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POLSKI�(Instrukcja�oryginalna)

DANE TECHNICZNE
Model: DGA411 DGA412 DGA413 DGA414

Średnica�ściernicy 100�mm�(4″)

Maks.�grubość�ściernicy 6,4 mm

Gwint�wrzeciona M10

Prędkość�znamionowa�(n) 8 500 min-1

Długość�całkowita 382 mm

Napięcie�znamionowe Prąd�stały�18�V

Ciężar�netto 2,2–2,8 kg

Hamulec�elektryczny -

Funkcja�aktywacji�bezprzewodowej - -

Model: DGA461 DGA462 DGA463 DGA464

Średnica�ściernicy 115�mm�(4-1/2″)

Maks.�grubość�ściernicy 7,2 mm

Gwint�wrzeciona M14�lub�5/8″�(w�zależności�od�kraju)

Prędkość�znamionowa�(n) 8 500 min-1

Długość�całkowita 382 mm

Napięcie�znamionowe Prąd�stały�18�V

Ciężar�netto 2,3–3,0 kg

Hamulec�elektryczny -

Funkcja�aktywacji�bezprzewodowej - -

Model: DGA511 DGA512 DGA513 DGA514

Średnica�ściernicy 125�mm�(5″)

Maks.�grubość�ściernicy 7,2 mm

Gwint�wrzeciona M14�lub�5/8″�(w�zależności�od�kraju)

Prędkość�znamionowa�(n) 8 500 min-1

Długość�całkowita 382 mm

Napięcie�znamionowe Prąd�stały�18�V

Ciężar�netto 2,3–3,0 kg 2,4–3,0 kg

Hamulec�elektryczny -

Funkcja�aktywacji�bezprzewodowej - -

•� W�związku�ze�stale�prowadzonym�przez�naszą�𿿿rmę�programem�badawczo-rozwojowym�niniejsze�dane�mogą�
ulec�zmianom�bez�wcześniejszego�powiadomienia.

•� Dane�techniczne�mogą�różnić�się�w�zależności�od�kraju.
•� Masa�może�być�różna�w�zależności�od�osprzętu,�w�tym�akumulatora.�W�tabeli�przedstawiona�jest�najlżejsza�i�

najcięższa�kon𿿿guracja,�zgodnie�z�procedurą�EPTA�01/2014.
Kompatybilne�akumulatory
BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
•� Pewne�z�wymienionych�powyżej�akumulatorów�mogą�być�niedostępne�w�regionie�zamieszkania�użytkownika.

OSTRZEŻENIE: Należy�używać�wyłącznie�akumulatorów�wymienionych�powyżej.�Używanie�innych�aku-
mulatorów�może�stwarzać�ryzyko�wystąpienia�obrażeń�ciała�lub�pożaru.

Przeznaczenie
Omawiane�narzędzie�jest�przeznaczone�do�szlifowania�i�cię-
cia�materiałów�metalowych�i�kamiennych�bez�użycia�wody.
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Hałas
Typowy�równoważny�poziom�dźwięku�A�określony�w�oparciu�o�normę�EN60745:

Model Poziom�ciśnienia�
akustycznego�(LpA): 

(dB(A))

Poziom�mocy�
akustycznej�(LWA): 

(dB(A))

Niepewność�(K):�
(dB(A))

DGA411 80 - 3

DGA412 80 - 3

DGA413 80 - 3

DGA414 80 - 3

DGA461 79 - 3

DGA462 79 - 3

DGA463 79 - 3

DGA464 79 - 3

DGA511 79 - 3

DGA512 79 - 3

DGA513 79 - 3

DGA514 79 - 3

Poziom�hałasu�podczas�pracy�może�przekraczać�80�dB�(A).

OSTRZEŻENIE: Nosić�ochronniki�słuchu.

Drgania
Całkowita�wartość�poziomu�drgań�(suma�wektorów�w�3�osiach)�określona�zgodnie�z�normą�EN60745:
Tryb�pracy:�szlifowanie�powierzchni�ze�standardowym�uchwytem�bocznym

Model Emisja�drgań�(ah, AG): (m/s2) Niepewność�(K):�(m/s2)

DGA411 4,5 1,5

DGA412 4,5 1,5

DGA413 4,5 1,5

DGA414 4,5 1,5

DGA461 6,5 1,5

DGA462 6,5 1,5

DGA463 6,5 1,5

DGA464 6,5 1,5

DGA511 6,5 1,5

DGA512 6,5 1,5

DGA513 6,5 1,5

DGA514 6,5 1,5
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Tryb�pracy:�szlifowanie�powierzchni�z�antywibracyjnym�uchwytem�bocznym

Model Emisja�drgań�(ah, AG): (m/s2) Niepewność�(K):�(m/s2)

DGA411 4,0 1,5

DGA412 4,0 1,5

DGA413 4,0 1,5

DGA414 4,0 1,5

DGA461 6,0 1,5

DGA462 6,0 1,5

DGA463 6,0 1,5

DGA464 6,0 1,5

DGA511 6,0 1,5

DGA512 6,0 1,5

DGA513 6,0 1,5

DGA514 6,0 1,5

Tryb�pracy:�szlifowanie�krążkami�ściernymi�ze�standardowym�uchwytem�bocznym

Model Emisja�drgań�(ah,�DS): (m/s2) Niepewność�(K):�(m/s2)

DGA411 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA412 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA413 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA414 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA461 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA462 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA463 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA464 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA511 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA512 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA513 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA514 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

Tryb�pracy:�szlifowanie�krążkami�ściernymi�z�antywibracyjnym�uchwytem�bocznym

Model Emisja�drgań�(ah,�DS): (m/s2) Niepewność�(K):�(m/s2)

DGA411 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA412 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA413 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA414 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA461 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA462 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA463 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA464 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA511 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA512 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA513 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

DGA514 2,5 m/s2�lub�mniej 1,5

WSKAZÓWKA:�Deklarowana�wartość�wytwarzanych�drgań�została�zmierzona�zgodnie�ze�standardową�metodą�
testową�i�można�ją�wykorzystać�do�porównywania�narzędzi.
WSKAZÓWKA:�Deklarowaną�wartość�wytwarzanych�drgań�można�także�wykorzystać�we�wstępnej�ocenie�
narażenia.
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OSTRZEŻENIE:�Drgania�wytwarzane�podczas�rzeczywistego�użytkowania�elektronarzędzia�mogą�się�różnić�
od�wartości�deklarowanej,�w�zależności�od�sposobu�jego�użytkowania.

OSTRZEŻENIE:�W�oparciu�o�szacowane�narażenie�w�rzeczywistych�warunkach�użytkowania�należy�określić�
środki�bezpieczeństwa�w�celu�ochrony�operatora�(uwzględniając�wszystkie�elementy�cyklu�działania,�tj.�czas,�
kiedy�narzędzie�jest�wyłączone�i�kiedy�pracuje�na�biegu�jałowym,�a�także�czas,�kiedy�jest�włączone).

OSTRZEŻENIE:�Deklarowaną�wartość�emisji�drgań�stosuje�się�do�głównych�zastosowań�elektronarzędzia.�
Jeśli�jednak�elektronarzędzie�będzie�wykorzystywane�do�innych�zastosowań,�wartość�emisji�drgań�może�być�inna.

Deklaracja�zgodności�WE
Dotyczy tylko krajów europejskich
Deklaracja�zgodności�WE�jest�dołączona�jako�załącznik�
A�do�niniejszej�instrukcji�obsługi.

OSTRZEŻENIA�
DOTYCZĄCE�
BEZPIECZEŃSTWA
Ogólne�zasady�bezpiecznej�
eksploatacji�elektronarzędzi

OSTRZEŻENIE: Należy�zapoznać�się�z�
ostrzeżeniami�dotyczącymi�bezpieczeństwa,�
instrukcjami,�ilustracjami�i�danymi�technicz-
nymi�dołączonymi�do�tego�elektronarzędzia. 
Niezastosowanie�się�do�podanych�poniżej�instrukcji�
może�prowadzić�do�porażenia�prądem,�pożaru�i/lub�
poważnych�obrażeń�ciała.

Wszystkie�ostrzeżenia�i�instruk-
cje�należy�zachować�do�wykorzy-
stania�w�przyszłości.
Pojęcie�„elektronarzędzie",�występujące�w�wymienio-
nych�tu�ostrzeżeniach,�odnosi�się�do�elektronarzędzia�
zasilanego�z�sieci�elektrycznej�(z�przewodem�zasilają-
cym)�lub�do�elektronarzędzia�akumulatorowego�(bez�
przewodu�zasilającego).

Ostrzeżenia�dotyczące�
bezpieczeństwa�dla�akumulatorowej�
szli𿿿erki�kątowej
Ostrzeżenia�dotyczące�bezpieczeństwa�podczas�
operacji�szlifowania,�czyszczenia�powierzchni�
szczotką�drucianą�lub�cięcia�przy�użyciu�ściernicy:
1. Opisywane�elektronarzędzie�jest�przeznaczone�

do�szlifowania,�czyszczenia�powierzchni�
szczotką�drucianą�i�cięcia.�Należy�zapoznać�się�
z�ostrzeżeniami�dotyczącymi�bezpieczeństwa,�
instrukcjami,�ilustracjami�i�danymi�technicz-
nymi�dołączonymi�do�tego�elektronarzędzia. 
Niezastosowanie�się�do�podanych�poniżej�instruk-
cji�może�prowadzić�do�porażenia�prądem�elek-
trycznym,�pożaru�i/lub�poważnych�obrażeń�ciała.

2. Nie�zaleca�się�używania�niniejszego�elektro-
narzędzia�do�wykonywania�takich�operacji�jak�
polerowanie.�Operacje,�do�których�elektronarzę-
dzie�nie�jest�przeznaczone,�mogą�stwarzać�zagro-
żenie�i�spowodować�obrażenia�ciała.

3. Nie�używać�osprzętu,�który�nie�jest�przezna-
czony�ani�zalecany�specjalnie�do�tego�narzę-
dzia przez jego producenta.�Fakt,�że�osprzęt�
można�zamocować�do�posiadanego�elektronarzę-
dzia,�wcale�nie�gwarantuje�bezpiecznej�pracy.

4. Prędkość�znamionowa�osprzętu�powinna�być�
przynajmniej�równa�maksymalnej�prędkości�
podanej�na�elektronarzędziu.�Osprzęt�pracujący�
przy�większej�prędkości�niż�jego�prędkość�zna-
mionowa�może�pęknąć�i�rozpaść�się�na�kawałki.

5. Zewnętrzna�średnica�i�grubość�osprzętu�musi�
mieścić�się�w�zakresie�dopuszczalnym�dla�tego�
elektronarzędzia.�Nie�można�zapewnić�prawidłowej�
osłony�i�kontroli�osprzętu�o�niewłaściwym�rozmiarze.

6. Osprzęt�montowany�na�gwint�musi�pasować�do�
gwintu�wrzeciona�szli𿿿erki.�W�przypadku�osprzętu�
montowanego�przy�użyciu�kołnierzy�otwór�
wewnętrzny�osprzętu�musi�pasować�do�średnicy�
kołnierza.�Osprzęt,�który�nie�jest�dopasowany�do�
uchwytu�mocującego�w�elektronarzędziu�będzie�
niewyważony�podczas�pracy,�powodując�nadmierne�
drgania�i�ryzyko�utraty�kontroli�nad�narzędziem.

7. Nie�używać�uszkodzonego�osprzętu.�Przed�
każdorazowym�użyciem�osprzęt,�np.�ściernice,�
należy�skontrolować�pod�kątem�ubytków�lub�
pęknięć,�tarcze�oporowe�należy�skontrolować�
pod�kątem�pęknięć,�uszkodzeń�lub�nadmier-
nego�zużycia,�a�szczotki�druciane�pod�kątem�
luźnych�lub�popękanych�drutów.�W�przypadku�
upuszczenia�elektronarzędzia�lub�osprzętu�
należy�sprawdzić,�czy�nie�doszło�do�uszkodze-
nia,�lub�zamontować�nieuszkodzony�osprzęt.�
Po�sprawdzeniu�bądź�zamontowaniu�osprzętu�
należy�stanąć�w�taki�sposób�i�tak�ustawić�narzę-
dzie,�aby�nikt�nie�znajdował�się�w�płaszczyźnie�
obrotu�osprzętu,�po�czym�na�jedną�minutę�
uruchomić�elektronarzędzie�z�maksymalną�
prędkością�bez�obciążenia.�Uszkodzony�osprzęt�
zazwyczaj�rozpadnie�się�podczas�takiej�próby.

8. Używać�środków�ochrony�osobistej.�W�zależ-
ności�od�wykonywanej�operacji�należy�używać�
osłony�twarzy,�gogli�lub�okularów�ochronnych.�
W�miarę�potrzeb�zakładać�maskę�przeciwpyłową,�
ochronniki�słuchu,�rękawice�i�fartuch,�który�
zatrzyma�drobiny�materiału�ściernego�i�obrabia-
nego przedmiotu.�Środki�ochrony�oczu�powinny�
zatrzymywać�unoszące�się�w�powietrzu�drobiny�
materiału,�które�powstają�podczas�różnych�operacji.�
Maska�przeciwpyłowa�lub�oddechowa�powinna�
𿿿ltrować�cząsteczki,�które�powstają�podczas�pracy.�
Przebywanie�przez�dłuższy�czas�w�hałasie�o�dużym�
natężeniu�może�spowodować�utratę�słuchu.
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9. Trzymać�osoby�postronne�w�bezpiecznej�odle-
głości�od�miejsca�pracy.�Każdy,�kto�wchodzi�
do�obszaru�roboczego,�musi�używać�środków�
ochrony�osobistej.�Fragmenty�materiału�z�obra-
bianego�elementu�lub�pękniętego�osprzętu�mogą�
zostać�odrzucone�na�dużą�odległość�i�spowodować�
obrażenia�poza�bezpośrednim�obszarem�roboczym.

10. Trzymać�elektronarzędzie�za�izolowane�
powierzchnie�rękojeści�podczas�wykonywa-
nia�prac,�przy�których�narzędzie�tnące�może�
dotknąć�niewidocznej�instalacji�elektrycznej. 
Zetknięcie�z�przewodem�elektrycznym�znajdują-
cym�się�pod�napięciem�spowoduje,�że�odsłonięte�
elementy�metalowe�narzędzia�również�znajdą�
się�pod�napięciem,�grożąc�porażeniem�operatora�
prądem�elektrycznym.

11. Nie�wolno�odkładać�elektronarzędzia,�dopóki�
zamontowany�osprzęt�całkowicie�się�nie�
zatrzyma.�Wirujący�osprzęt�może�zahaczyć�o�
powierzchnię�i�wyrwać�elektronarzędzie�z�ręki.

12. Uruchomionego�elektronarzędzia�nie�wolno�
przenosić�z�miejsca�na�miejsce.�Przypadkowy�
kontakt�z�wirującym�osprzętem�może�spowodo-
wać�zahaczenie�ubrania�i�obrażenia�ciała.

13. Otwory�wentylacyjne�elektronarzędzia�należy�
regularnie�czyścić.�Wentylator�silnika�wciąga�
do�wnętrza�obudowy�pył.�Zbyt�duże�nagroma-
dzenie�metalowych�drobin�stwarza�zagrożenia�
elektryczne.

14. Nie�używać�elektronarzędzia�w�pobliżu�mate-
riałów�łatwopalnych.�Iskry�mogą�spowodować�
zapłon�takich�materiałów.

15. Nie�używać�osprzętu,�który�wymaga�stosowa-
nia�ciekłego�chłodziwa.�Użycie�wody�lub�innych�
ciekłych�chłodziw�może�spowodować�porażenie�
prądem�elektrycznym,�także�śmiertelne.

Odrzut�i�związane�z�nim�ostrzeżenia
Odrzut�to�gwałtowna�reakcja�narzędzia�na�zakleszcze-
nie�lub�zahaczenie�obracającej�się�ściernicy,�tarczy�opo-
rowej,�szczotki�drucianej�lub�innego�rodzaju�osprzętu.�
Zakleszczenie�lub�zahaczenie�powoduje�nagłe�zatrzy-
manie�obracającego�się�osprzętu,�co�z�kolei�prowadzi�
do�niekontrolowanego�odrzutu�elektronarzędzia�do�
kierunku�obrotu�osprzętu�w�miejscu�zakleszczenia.
Przykładowo,�jeśli�ściernica�zahaczy�się�lub�zakleszczy�
w�obrabianym�elemencie,�jej�krawędź�w�punkcie�zak-
leszczenia�może�wbić�się�powierzchnie�materiału,�powo-
dując�wypychanie�i�odskoczenie�narzędzia�na�zewnątrz�
elementu.�Ściernica�może�odskoczyć�w�stronę�operatora�
lub�w�kierunku�przeciwnym,�w�zależności�od�kierunku�
obrotów�ściernicy�w�punkcie�zakleszczenia.�W�takich�
warunkach�może�również�dojść�do�pęknięcia�ściernicy.
Odrzut�jest�wynikiem�nieprawidłowego�używania�elek-
tronarzędzia�i/lub�niewłaściwych�procedur�lub�warun-
ków�jego�obsługi.�Można�tego�uniknąć,�podejmując�
odpowiednie�środki�ostrożności,�które�podano�poniżej.
1. Przez�cały�czas�należy�mocno�trzymać�elektro-

narzędzie,�ustawiając�ciało�i�ramię�w�taki�spo-
sób,�aby�przeciwdziałać�siłom�odrzutu.�Zawsze�
należy�korzystać�z�rękojeści�pomocniczej,�
jeśli�jest�w�zestawie,�aby�móc�w�pełni�kontro-
lować�odrzut�lub�przeciwdziałać�momentowi�
obrotowemu�podczas�rozruchu.�Operator�może�
kontrolować�reakcje�na�moment�obrotowy�lub�siły�
odrzutu�w�przypadku�stosowania�odpowiednich�
środków�ostrożności.

2. Nie�wolno�trzymać�rąk�w�pobliżu�obracającego�
się�osprzętu.�Może�bowiem�nastąpić�odrzut�w�
kierunku�ręki.

3. Ciało�operatora�nie�powinno�znajdować�się�w�
obszarze,�do�którego�przemieści�się�elektro-
narzędzie�w�przypadku�wystąpienia�odrzutu. 
Odrzut�spowoduje�wyrzucenie�narzędzia�w�kie-
runku�przeciwnym�do�kierunku�obrotów�ściernicy�
w�miejscu�zakleszczenia.

4. Zachować�szczególną�ostrożność�podczas�
obróbki�narożników,�ostrych�krawędzi�itp.�Nie�
dopuszczać�do�odskakiwania�i�zahaczania�się�
osprzętu.�Narożniki,�ostre�krawędzie�lub�odska-
kiwanie�sprzyjają�zahaczaniu�obracającego�się�
osprzętu�i�mogą�spowodować�utratę�kontroli�lub�
odrzut.

5. Nie�wolno�montować�do�elektronarzędzia�tarcz�
łańcuchowych�do�cięcia�drewna�ani�zębatych�
tarcz�tnących.�Tego�typu�tarcze�często�powodują�
odrzut�i�utratę�kontroli.

Ostrzeżenia�dotyczące�bezpieczeństwa�podczas�
operacji�szlifowania�i�cięcia�przy�użyciu�ściernicy:
1. Używać�wyłącznie�ściernic�zalecanych�do�

posiadanego�elektronarzędzia�oraz�specjal-
nych�osłon�przeznaczonych�do�wybranego�
rodzaju�ściernicy.�Nie�można�zapewnić�prawi-
dłowej�osłony�ściernic,�do�których�elektronarzę-
dzie�nie�jest�przeznaczone.�Takie�ściernice�są�
niebezpieczne.

2. Powierzchnia�szlifowania�ściernic�z�obniżo-
nym�środkiem�musi�być�zamontowana�poniżej�
płaszczyzny�krawędzi�osłony.�Nieprawidłowo�
zamontowana�ściernica,�która�wystaje�poza�płasz-
czyznę�krawędzi�osłony,�nie�może�być�odpowied-
nio�zabezpieczona.

3. Osłona�powinna�być�dobrze�przymocowana�do�
elektronarzędzia�i�ustawiona�w�sposób�zapew-
niający�maksimum�bezpieczeństwa,�tak�aby�w�
stronę�operatora�był�skierowany�jak�najmniej-
szy�fragment�odsłoniętej�ściernicy.�Osłona�
chroni�operatora�przed�wykruszonymi�odłamkami�
ściernicy,�przypadkowym�kontaktem�ze�ściernicą�
oraz�przed�iskrami,�które�mogłyby�zapalić�odzież.

4. Ściernic�należy�używać�tylko�zgodnie�z�prze-
znaczeniem.�Na�przykład:�nie�wolno�szlifo-
wać�boczną�powierzchnią�ściernicy�tnącej. 
Ściernice�tnące�są�przeznaczone�do�szlifowania�
obwodowego.�Siły�boczne�przyłożone�do�takich�
ściernic�mogą�spowodować�ich�rozpadnięcie.

5. Zawsze�używać�nieuszkodzonych�kołnierzy�
mocujących�o�rozmiarze�i�kształcie�właściwie�
dobranym�do�wybranego�rodzaju�ściernicy. 
Odpowiednie�kołnierze�mocujące�podtrzymują�
ściernicę,�zmniejszając�tym�samym�prawdopo-
dobieństwo�jej�pęknięcia.�Kołnierze�do�ściernic�
tnących�mogą�różnić�się�od�kołnierzy�do�ściernic�
szli𿿿erskich.

6. Nie�używać�zużytych�ściernic�przeznaczo-
nych�do�większych�elektronarzędzi.�Ściernica�
przeznaczona�do�większych�elektronarzędzi�nie�
nadaje�się�do�użytku�przy�wyższych�prędkościach�
występujących�w�mniejszych�narzędziach�i�może�
się�rozpaść.
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Dodatkowe�ostrzeżenia�dotyczące�bezpieczeństwa�
podczas�operacji�cięcia�przy�użyciu�ściernicy:
1. Nie�wolno�doprowadzać�do�zakleszczenia�

ściernicy�tnącej�ani�stosować�zbyt�dużego�
nacisku.�Unikać�cięć�o�zbyt�dużej�głębokości. 
Przeciążona�ściernica�jest�bardziej�podatna�na�
skręcenie�lub�zakleszczenie�w�miejscu�cięcia,�co�
stwarza�większe�prawdopodobieństwo�odrzutu�lub�
pęknięcia�ściernicy.

2. Ciało�operatora�nie�powinno�znajdować�się�
w�płaszczyźnie�obrotu�ściernicy�ani�za�obra-
cającą�się�ściernicą.�Gdy�ściernica�odsuwa�się�
podczas�pracy�od�operatora,�ewentualny�odrzut�
może�wypchnąć�wirującą�ściernicę�i�elektronarzę-
dzie�bezpośrednio�w�kierunku�operatora.

3. W�przypadku�zakleszczenia�się�ściernicy�lub�
przerwania�cięcia�z�jakiegokolwiek�powodu,�
należy�wyłączyć�elektronarzędzie�i�trzymać�
je�w�bezruchu�do�momentu�całkowitego�
zatrzymania�się�ściernicy.�Nie�wolno�wyciągać�
ściernicy�tnącej�z�przecinanego�elementu,�gdy�
ściernica�znajduje�się�w�ruchu;�w�przeciwnym�
razie�może�wystąpić�odrzut.�Zbadać�przyczynę�
zakleszczania�się�ściernicy�i�podjąć�stosowne�
działanie,�aby�wyeliminować�ten�problem.

4. Nie�wolno�wznawiać�cięcia,�gdy�ściernica�znaj-
duje�się�w�przecinanym�elemencie.�Ściernicę�
można�ponownie�włożyć�do�naciętej�szczeliny�
dopiero,�gdy�osiągnie�pełną�prędkość.�Jeśli�
elektronarzędzie�zostanie�ponownie�uruchomione,�
gdy�ściernica�znajduje�się�w�przecinanym�elemen-
cie,�ściernica�może�się�zakleszczyć,�wędrować�po�
materiale�lub�może�wystąpić�odrzut.

5. Duże�elementy�lub�płyty�należy�podpierać,�aby�
zminimalizować�ryzyko�zakleszczenia�ściernicy�i�
wystąpienia�odrzutu.�Duże�elementy�mają�tenden-
cję�do�uginania�się�pod�własnym�ciężarem.�Podpory�
muszą�być�umieszczone�pod�przecinanym�elemen-
tem�w�pobliżu�linii�cięcia�oraz�w�pobliżu�krawędzi�
przecinanego�elementu,�po�obu�stronach�ściernicy.

6. Należy�zachować�szczególną�ostrożność�w�
przypadku�wykonywania�„cięć�wgłębnych”�
w�istniejących�ścianach�bądź�innych�zakry-
tych�przestrzeniach.�Wystająca�ściernica�może�
przeciąć�rury�sieci�gazowej�lub�wodociągowej,�
przewody�elektryczne�lub�przedmioty,�które�z�kolei�
mogą�wywołać�odrzut.

Specjalne�ostrzeżenia�dotyczące�bezpieczeństwa�
podczas�operacji�szlifowania:
1. Nie�należy�używać�krążków�papieru�ściernego�

o�zbyt�dużej�średnicy.�Przy�doborze�papieru�
ściernego�należy�kierować�się�zaleceniami�
producenta.�Papier�ścierny�o�zbyt�dużych�wymia-
rach,�wystający�poza�obręb�talerza�szli𿿿erskiego,�
grozi�zranieniem�i�może�powodować�zaczepianie,�
rozrywanie�krążka�lub�odrzut.

Specjalne�ostrzeżenia�dotyczące�bezpieczeństwa�
podczas�operacji�czyszczenia�powierzchni�szczotką�
drucianą:
1. Należy�mieć�świadomość,�że�nawet�podczas�

zwykłej�pracy�ze�szczotki�są�wyrzucane�
kawałki�drutów.�Nie�wolno�nadmiernie�naprę-
żać�drutów�przez�wywieranie�zbyt�dużego�
nacisku�na�szczotkę.�Druty�ze�szczotki�mogą�z�
łatwością�przebić�lekkie�ubranie�i/lub�skórę.

2. Jeśli�podczas�operacji�czyszczenia�
powierzchni�szczotką�drucianą�wskazane�jest�
używanie�osłony,�należy�uważać,�aby�szczotka�
tarczowa�ani�druciana�nie�ocierały�o�osłonę. 
Średnica�szczotki�tarczowej�lub�drucianej�może�
podczas�pracy�ulegać�zwiększeniu�pod�wpływem�
obciążenia�roboczego�i�sił�odśrodkowych.

Dodatkowe�ostrzeżenia�dotyczące�bezpieczeństwa:
1. W�przypadku�używania�ściernic�z�obniżonym�

środkiem�należy�używać�wyłącznie�ściernic�
wzmocnionych�włóknem�szklanym.

2. NIE�WOLNO�używać�w�tej�szli𿿿erce�ściernic�
garnkowych.�Niniejsza�szli𿿿erka�nie�jest�prze-
widziana�do�tego�rodzaju�ściernic�i�ich�używanie�
może�spowodować�poważne�obrażenia�ciała.

3. Uważać,�aby�nie�uszkodzić�wrzeciona,�kołnie-
rza�(zwłaszcza�powierzchni�odpowiedzialnych�
za�prawidłowy�montaż)�ani�nakrętki�zabezpie-
czającej.�Uszkodzenie�tych�części�może�stać�
się�przyczyną�pęknięcia�ściernicy.

4. Przed�włączeniem�przełącznika�należy�się�
upewnić,�że�ściernica�nie�dotyka�obrabianego�
elementu.

5. Przed�rozpoczęciem�obróbki�danego�elementu�
pozwolić,�aby�urządzenie�popracowało�przez�
chwilę�bez�obciążenia.�Zwracać�uwagę�na�
ewentualne�drgania�lub�bicie�osiowe,�które�
mogą�wskazywać�na�nieprawidłowe�zamoco-
wanie�lub�niedokładne�wyważenie�ściernicy.

6. Podczas�szlifowania�używać�określonej�
powierzchni�ściernicy.

7. Nie�pozostawiać�włączonego�narzędzia.�
Narzędzie�można�uruchomić�tylko,�gdy�jest�
trzymane�w�rękach.

8. Nie�dotykać�elementu�obrabianego�od�razu�
po�zakończeniu�danej�operacji;�może�być�on�
bardzo�gorący�i�spowodować�oparzenie�skóry.

9. Przestrzegać�instrukcji�producenta�w�zakresie�
mocowania�i�użytkowania�ściernic.�Ściernice�
przechowywać�i�obchodzić�się�z�nimi�z�
dbałością.

10. Nie�wolno�używać�oddzielnych�tulei�reduk-
cyjnych�ani�elementów�pośrednich�w�celu�
zamocowania�ściernic�o�dużym�otworze�
wewnętrznym.

11. Używać�wyłącznie�kołnierzy�przeznaczonych�
do�tego�narzędzia.

12. W�przypadku�narzędzi�współpracujących�ze�
ściernicami�z�nagwintowanym�otworem�należy�
sprawdzić,�czy�długość�gwintu�w�ściernicy�jest�
wystarczająca,�aby�wkręcić�wrzeciono�na�całej�
długości.

13. Sprawdzić,�czy�obrabiany�element�jest�dobrze�
podparty.

14. Należy�pamiętać,�że�po�wyłączeniu�narzędzia�
ściernica�nadal�się�obraca.

15. Jeśli�w�miejscu�pracy�panuje�wyjątkowo�
wysoka�temperatura�i�wilgotność�albo�wystę-
puje�silnie�zanieczyszczone�przewodzącym�
pyłem,�należy�zastosować�wyłącznik�(30�mA),�
aby�zapewnić�operatorowi�bezpieczeństwo.

16. Nie�wolno�używać�tego�narzędzia�do�obróbki�
materiałów�zawierających�azbest.
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17. W�przypadku�używania�ściernicy�tnącej�należy�
zawsze�stosować�osłonę�do�odsysania�pyłu�
wymaganą�przez�obowiązujące�przepisy�
krajowe.

18. Na�ściernice�tnące�nie�wolno�wywierać�nacisku�
poprzecznego.

19. Podczas�pracy�nie�należy�używać�materia-
łowych�rękawic�roboczych.�Włókna�z�rękawic�
materiałowych�mogą�zostać�pochwycone�przez�
narzędzie,�co�może�spowodować�uszkodzenie�
narzędzia.

ZACHOWAĆ�NINIEJSZĄ�
INSTRUKCJĘ.

OSTRZEŻENIE: NIE�WOLNO�pozwolić,�
aby�wygoda�lub�rutyna�(nabyta�w�wyniku�wielo-
krotnego�używania�urządzenia)�zastąpiły�ścisłe�
przestrzeganie�zasad�bezpieczeństwa�obsługi.�
NIEWŁAŚCIWE�UŻYTKOWANIE�narzędzia�lub�
niestosowanie�się�do�zasad�bezpieczeństwa�
podanych�w�niniejszej�instrukcji�obsługi�może�
prowadzić�do�poważnych�obrażeń�ciała.

Ważne�zasady�bezpieczeństwa�
dotyczące�akumulatora

1. Przed�użyciem�akumulatora�zapoznać�się�ze�
wszystkimi�instrukcjami�i�znakami�ostrze-
gawczymi�na�(1)�ładowarce,�(2)�akumulatorze�
i�(3)�produkcie,�w�którym�będzie�używany�
akumulator.

2. Akumulatora�nie�wolno�rozbierać.
3. Jeśli�czas�działania�uległ�znacznemu�skróce-

niu,�należy�natychmiast�przerwać�pracę.�Może�
bowiem�dojść�do�przegrzania,�ewentualnych�
poparzeń,�a�nawet�eksplozji.

4. W�przypadku�przedostania�się�elektrolitu�do�
oczu,�przemyć�je�czystą�wodą�i�niezwłocznie�
uzyskać�pomoc�lekarską.�Może�on�bowiem�
spowodować�utratę�wzroku.

5. Nie�doprowadzać�do�zwarcia�akumulatora:
(1)� Nie�dotykać�styków�materiałami�przewo-

dzącymi�prąd.
(2)� Unikać�przechowywania�akumulatora�w�

pojemniku�z�metalowymi�przedmiotami,�
takimi�jak�gwoździe,�monety�itp.

(3)� Chronić�akumulator�przed�deszczem�lub�
wodą.

Zwarcie�prowadzi�do�przepływu�prądu�elek-
trycznego�o�dużym�natężeniu�i�przegrzania�
akumulatora,�co�w�konsekwencji�może�grozić�
poparzeniami�a�nawet�awarią�urządzenia.

6. Narzędzia�i�akumulatora�nie�wolno�przecho-
wywać�w�miejscach,�w�których�temperatura�
osiąga�bądź�przekracza�50°C�(122°F).

7. Akumulatorów�nie�wolno�spalać,�również�tych�
poważnie�uszkodzonych�lub�całkowicie�zuży-
tych.�Akumulator�może�eksplodować�w�ogniu.

8. Chronić�akumulator�przed�upadkiem�i�
uderzeniami.

9. Nie�wolno�używać�uszkodzonego�akumulatora.

10. Stanowiące�wyposażenie�akumulatory�lito-
wo-jonowe�podlegają�przepisom�dotyczącym�
produktów�niebezpiecznych. 
Na�potrzeby�transportu�komercyjnego,�np.�świad-
czonego�przez�𿿿rmy�trzecie�czy�spedycyjne,�
należy�przestrzegać�specjalnych�wymagań�w�
zakresie�pakowania�i�oznaczania�etykietami. 
Przygotowanie�produktu�do�wysyłki�wymaga�
skonsultowania�się�ze�specjalistą�ds.�materiałów�
niebezpiecznych.�Należy�także�przestrzegać�
przepisów�krajowych,�które�mogą�być�bardziej�
szczegółowe. 
Zakleić�taśmą�lub�zaślepić�otwarte�styki�akumula-
tora�oraz�zabezpieczyć�go,�aby�nie�mógł�się�prze-
suwać�w�opakowaniu.

11. Postępować�zgodnie�z�przepisami�lokalnymi�
dotyczącymi�usuwania�akumulatorów.

12. Używać�akumulatorów�tylko�z�produktami�
określonymi�przez�𿿿rmę�Makita. Zastosowanie 
akumulatorów�w�niezgodnych�produktach�może�
spowodować�pożar,�przegrzanie,�wybuch�lub�
wyciek�elektrolitu.

ZACHOWAĆ�NINIEJSZE�
INSTRUKCJE.

PRZESTROGA: Używać�wyłącznie�oryginal-
nych�akumulatorów�𿿿rmy�Makita.�Używanie�nie-
oryginalnych�akumulatorów�𿿿rm�innych�niż�Makita�lub�
akumulatorów,�które�zostały�zmody𿿿kowane,�może�
spowodować�wybuch�akumulatora�i�pożar,�obrażenia�
ciała�oraz�zniszczenie�mienia.�Stanowi�to�również�
naruszenie�warunków�gwarancji�𿿿rmy�Makita�doty-
czących�narzędzia�i�ładowarki.

Wskazówki�dotyczące�zacho-
wania�maksymalnej�trwałości�
akumulatora
1. Akumulator�należy�naładować�zanim�zostanie�

do�końca�rozładowany.�Po�zauważeniu�spadek�
mocy�narzędzia�należy�przerwać�pracę�i�nała-
dować�akumulator.

2. Nie�wolno�ładować�powtórnie�w�pełni�nałado-
wanego�akumulatora.�Przeładowanie�akumula-
tora�skraca�jego�trwałość.

3. Akumulator�należy�ładować�w�temperaturze�
pokojowej�w�przedziale�10–40°C�(50–104°F).�W�
przypadku�gorącego�akumulatora�przed�przy-
stąpieniem�do�ładowania�należy�poczekać,�aż�
ostygnie.

4. Akumulatory�niklowo-wodorkowe�należy�nała-
dować�po�okresie�długiego�nieużytkowania�
(dłuższego�niż�sześć�miesięcy).�
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Ważne�zasady�bezpieczeństwa�
dotyczące�złącza�bezprzewodowego

1. Nie�rozmontowywać�ani�mody𿿿kować�złącza�
bezprzewodowego.

2. Trzymać�złącze�bezprzewodowe�z�dala�od�
małych�dzieci.�W�przypadku�przypadkowego�
połknięcia�natychmiast�skorzystać�z�pomocy�
medycznej.

3. Używać�złącza�bezprzewodowego�wyłącznie�z�
narzędziami�𿿿rmy�Makita.

4. Nie�narażać�złącza�bezprzewodowego�na�dzia-
łanie�deszczu�lub�niesprzyjających�warunków�
atmosferycznych.

5. Nie�używać�złącza�bezprzewodowego�w�miej-
scach,�w�których�temperatura�przekracza�50°C.

6. Nie�obsługiwać�złącza�bezprzewodowego�w�
miejscach,�w�których�w�pobliżu�znajdują�się�
przyrządy�medyczne,�takie�jak�rozruszniki�
serca.

7. Nie�obsługiwać�złącza�bezprzewodowego�w�
miejscach,�w�których�w�pobliżu�znajdują�się�
zautomatyzowane�urządzenia.�W�przypadku�
obsługi�złącza�bezprzewodowego�w�zautomaty-
zowanym�urządzeniu�może�wystąpić�usterka�lub�
błąd.

8. Złącze�bezprzewodowe�może�wytwarzać�pole�
elektromagnetyczne,�które�nie�jest�szkodliwe�
dla�użytkownika.

9. Złącze�bezprzewodowe�to�czuły�przyrząd.�
Należy�chronić�złącze�bezprzewodowe�przed�
upadkiem i uderzeniami.

10. Unikać�dotknięcia�zacisku�złącza�bezprze-
wodowego�gołymi�rękoma�lub�metalowymi�
materiałami.

11. W�przypadku�montażu�złącza�bezprzewodo-
wego�należy�zawsze�wyciągać�akumulator�z�
narzędzia.

12. Podczas�otwierania�pokrywy�gniazda�unikać�
miejsc,�w�których�pył�i�woda�mogą�przedo-
stać�się�do�gniazda.�Zawsze�utrzymywać�wlot�
gniazda�w�czystości.

13. Zawsze�wkładać�złącze�bezprzewodowe�skie-
rowane�w�odpowiednią�stronę.

14. Nie�naciskać�zbyt�mocno�przycisku�aktywacji�
bezprzewodowej�na�złączu�bezprzewodowym�
i/lub�nie�naciskać�przycisku�za�pomocą�przed-
miotu�z�ostrą�krawędzią.

15. Zawsze�zamykać�pokrywę�gniazda�podczas�
pracy.

16. Nie�usuwać�złącza�bezprzewodowego�z�
gniazda,�gdy�zasilanie�narzędzia�jest�włączone. 
Wykonanie�tej�czynności�może�spowodować�
usterkę�złącza�bezprzewodowego.

17. Nie�usuwać�naklejki�ze�złącza�
bezprzewodowego.

18. Nie�umieszczać�żadnej�naklejki�na�złączu�
bezprzewodowym.

19. Nie�pozostawiać�złącza�bezprzewodowego�w�
miejscach,�w�których�możliwe�jest�wygenero-
wanie�ładunków�elektrostatycznych�lub�szu-
mów�elektrycznych.

20. Nie�pozostawiać�złącza�bezprzewodowego�w�
miejscach�narażonych�na�działanie�wysokich�
temperatur,�na�przykład�w�samochodzie�zapar-
kowanym�w�słońcu.

21. Nie�pozostawiać�złącza�bezprzewodowego�w�
miejscach,�w�których�występuje�kurz,�pył�lub�
gazy�wykazujące�właściwości�korozyjne.

22. Nagła�zmiana�temperatury�może�spowodować�
pojawienie�się�rosy�na�złączu�bezprzewodo-
wym.�Nie�używać�urządzenia,�aż�do�momentu�
całkowitego�osuszenia�rosy.�

23. W�przypadku�czyszczenia�złącza�bezprzewo-
dowego�delikatnie�wytrzeć�je�przy�użyciu�mięk-
kiej,�suchej�szmatki.�Nie�stosować�benzyny,�
rozpuszczalnika,�smaru�przewodzącego�prąd�i�
innych�podobnych�substancji.

24. W�przypadku�przechowywania�złącza�bezprze-
wodowego�umieścić�je�w�dołączonej�obudowie�
lub�antystatycznym�pojemniku.

25. Nie�wkładać�żadnych�urządzeń�innych�niż�złą-
cze�bezprzewodowe�𿿿rmy�Makita�do�gniazda�w�
narzędziu.

26. Nie�wolno�używać�narzędzia,�gdy�pokrywa�
gniazda jest uszkodzona.�Woda,�pył�i�zabru-
dzenia,�które�przedostaną�się�do�gniazda,�mogą�
spowodować�usterkę.

27. Nie�ciągnąć�i/lub�nie�obracać�nadmiernie�
pokrywy�gniazda.�Umieścić�pokrywę�w�odpo-
wiednim�miejscu�w�przypadku�zsunięcia�się�jej�z�
narzędzia.

28. Wymienić�pokrywę�gniazda�w�przypadku�jej�
zgubienia�lub�uszkodzenia.

ZACHOWAĆ�NINIEJSZĄ�
INSTRUKCJĘ.
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OPIS�DZIAŁANIA
PRZESTROGA: Przed�przystąpieniem�do�regu-

lacji�lub�przeglądu�narzędzia�upewnić�się,�że�jest�
ono�wyłączone,�a�akumulator�został�wyjęty.

Wkładanie�i�wyjmowanie�akumulatora

PRZESTROGA: Przed�włożeniem�lub�wyjęciem�
akumulatora�należy�zawsze�wyłączyć�narzędzie.

PRZESTROGA: Podczas�wkładania�lub�wyjmowania�
akumulatora�należy�mocno�trzymać�narzędzie�i�akumulator. 
W�przeciwnym�razie�mogą�się�one�wyślizgnąć�z�rąk,�powodując�
uszkodzenie�narzędzia�lub�akumulatora�i�obrażenia�ciała.
►�Rys.1:    1.�Czerwony�wskaźnik�2.�Przycisk�

3. Akumulator

Aby�wyjąć�akumulator,�przesuń�przycisk�znajdujący�się�
w�przedniej�jego�części�i�wysuń�akumulator.
Aby�włożyć�akumulator,�wyrównaj�występ�na�akumulato-
rze�z�rowkiem�w�obudowie�i�wsuń�go�na�swoje�miejsce.�
Akumulator�należy�wsunąć�do�oporu,�aż�się�zatrzaśnie�na�
miejscu,�co�jest�sygnalizowane�delikatnym�kliknięciem.�
Jeśli�w�górnej�części�przycisku�jest�widoczny�czerwony�
wskaźnik,�akumulator�nie�został�całkowicie�zatrzaśnięty.

PRZESTROGA: Akumulator�należy�włożyć�do�
końca,�tak�aby�czerwony�wskaźnik�nie�był�widoczny. W 
przeciwnym�razie�może�przypadkowo�wypaść�z�narzędzia,�
powodując�obrażenia�operatora�lub�osób�postronnych.

PRZESTROGA: Nie�wkładać�akumulatora�na�
siłę.�Jeśli�akumulator�nie�daje�się�swobodnie�wsunąć,�
oznacza�to,�że�został�włożony�nieprawidłowo.

Wskazanie�stanu�naładowania�akumulatora
Tylko�w�przypadku�akumulatorów�ze�wskaźnikiem
►�Rys.2:    1.�Lampki�wskaźnika�2.�Przycisk�kontrolny
Nacisnąć�przycisk�kontrolny�na�akumulatorze�w�celu�
wyświetlenia�stanu�naładowania�akumulatora.�Lampki�
wskaźnika�zaświecą�się�przez�kilka�sekund.

Lampki�wskaźnika Pozostała�
energia 

akumulatora

Świeci�się Wyłączony Miga

75–100%

50–75%

25–50%

0–25%

Naładować�
akumulator.

Akumulator 
może�nie�
działać�

poprawnie.

WSKAZÓWKA:�Zależnie�od�warunków�użytkowania�
i�temperatury�otoczenia,�wskazywany�poziom�może�
nieznacznie�się�różnić�od�rzeczywistego�stanu�nała-
dowania akumulatora.

Wskazanie�stanu�naładowania�
akumulatora
W�zależności�od�kraju
Po�włączeniu�narzędzia�wskaźnik�akumulatora�wska-
zuje�stan�naładowania�akumulatora.
►�Rys.3:    1.�Wskaźnik�akumulatora
Stan�naładowania�akumulatora�jest�wskazywany,�jak�
pokazano�w�poniższej�tabeli.

Stan�wskaźnika�akumulatora Stan�nała-
dowania 

akumulatora
Włączony Wyłączony Miga

50% do 100%

20% do 50%

0% do 20%

Naładować�
akumulator.

Układ�zabezpieczenia�narzędzia/
akumulatora
Narzędzie�jest�wyposażone�w�układ�zabezpieczenia�
narzędzia/akumulatora.�Układ�automatycznie�odcina�
zasilanie�silnika�w�celu�wydłużenia�trwałości�narzędzia�
i�akumulatora.�Narzędzie�zostanie�automatycznie�
zatrzymane�podczas�pracy�w�następujących�sytuacjach�
związanych�z�narzędziem�lub�akumulatorem:

Zabezpieczenie�przed�przeciążeniem
W�przypadku�obsługi�narzędzia�w�sposób�powodujący�
pobór�nadmiernie�wysokiego�prądu�narzędzie�zostanie�
automatycznie�zatrzymane�bez�żadnej�sygnalizacji.�W�
takiej�sytuacji�należy�wyłączyć�narzędzie�i�zaprzestać�
wykonywania�czynności�powodującej�przeciążenie�
narzędzia.�Następnie�należy�włączyć�narzędzie�w�celu�
jego�ponownego�uruchomienia.

Zabezpieczenie�przed�przegrzaniem
W�przypadku�przegrzania�narzędzie�zostanie�automa-
tycznie�zatrzymane,�a�wskaźnik�akumulatora�będzie�
wskazywał�następujący�stan.�W�takiej�sytuacji,�przed�
ponownym�włączeniem,�należy�poczekać,�aż�narzędzia�
ostygnie.
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Włączony Miga

Jeśli�narzędzie�nie�uruchamia�się,�oznacza�to,�że�aku-
mulator�może�być�przegrzany.�W�takiej�sytuacji,�przed�
ponownym�uruchomieniem�narzędzia,�należy�pocze-
kać,�aż�akumulator�ostygnie.

Zabezpieczenie�przed�nadmiernym�
rozładowaniem
Gdy�stan�naładowania�akumulatora�stanie�się�zbyt�
niski,�narzędzie�zostanie�automatycznie�zatrzymane.�
W�takiej�sytuacji�należy�wyjąć�akumulator�z�narzędzia�i�
naładować�go.

Zwalnianie�blokady�układu�
zabezpieczenia
W�przypadku�powtarzającego�się�zadziałania�układu�
zabezpieczenia�narzędzie�zostanie�zablokowane,�a�
wskaźnik�akumulatora�będzie�wskazywał�następujący�
stan.
W�takiej�sytuacji�nie�da�się�uruchomić�narzędzia�nawet�
po�jego�wyłączeniu�i�ponownym�włączeniu.�Aby�zwolnić�
blokadę�układu�zabezpieczenia,�należy�wyjąć�akumula-
tor,�umieścić�go�w�ładowarce�akumulatorów�i�poczekać�
do�zakończenia�procesu�ładowania.

Włączony Wyłączony Miga

Blokada�wałka
Przed�przystąpieniem�do�zakładania�bądź�zdejmowania�
osprzętu�należy�nacisnąć�blokadę�wałka,�aby�unieru-
chomić�wrzeciono.
►�Rys.4:    1.�Blokada�wałka

UWAGA: Nie�wolno�włączać�blokady�wałka,�gdy�
wrzeciono�jest�w�ruchu.�Narzędzie�może�ulec�
uszkodzeniu.

Działanie�przełącznika

PRZESTROGA: Przed�włożeniem�akumulatora�
do�narzędzia�należy�zawsze�sprawdzić,�czy�prze-
łącznik�suwakowy�działa�prawidłowo�oraz�czy�
po�naciśnięciu�jego�tylnej�części�powraca�on�do�
położenia�wyłączenia.

PRZESTROGA: W�celu�ułatwienia�obsługi�i�dla�
wygody�operatora�podczas�długotrwałej�pracy�z�
użyciem�narzędzia�przełącznik�można�zablokować�
w�pozycji�włączonej.�Podczas�pracy�z�przełączni-
kiem�zablokowanym�w�pozycji�włączonej�należy�
zachować�ostrożność�i�pewnie�trzymać�narzędzie.

W�celu�uruchomienia�narzędzia�należy�przesunąć�prze-
łącznik�suwakowy�w�kierunku�położenia�„I�(wł.)”,�popy-
chając�tylną�część�przełącznika�suwakowego.�Pracę�
ciągłą�można�uzyskać�po�naciśnięciu�przedniej�części�
przełącznika�suwakowego�w�celu�jego�zablokowania.
Aby�wyłączyć�narzędzie,�należy�nacisnąć�tylną�część�
przełącznika�suwakowego,�a�następnie�przesunąć�go�
do�położenia�„O�(wył.)”.
►�Rys.5:    1.�Przełącznik�suwakowy

Pokrętło�regulacji�prędkości
Prędkość�obrotową�narzędzia�można�zmieniać�poprzez�
obracanie�pokrętła�regulacji�prędkości.�W�tabeli�poniżej�
przedstawiono�cyfry�umieszczone�na�pokrętle�i�odpo-
wiadające�im�prędkości�obrotowe.
►�Rys.6:    1.�Pokrętło�regulacji�prędkości

Cyfra Prędkość

1 3 000 min-1

2 4 500 min-1

3 6 000 min-1

4 7 500 min-1

5 8 500 min-1

UWAGA: Jeśli�narzędzie�będzie�używane�nieprze-
rwanie�przez�dłuższy�czas�przy�małych�prędko-
ściach,�nastąpi�przeciążenie�silnika�skutkujące�
awarią�narzędzia.

UWAGA: Przy�zmianie�położenia�pokrętła�regu-
lacji�prędkości�z�„5”�na�„1”�należy�obracać�je�w�
lewo.�Nie�obracać�pokrętła�w�prawo�na�siłę.

Funkcja�automatycznej�zmiany�
prędkości
►�Rys.7:    1.�Wskaźnik�trybu

Status�wskaźnika�trybu Tryb�pracy

Tryb�wysokiej�prędkości

Tryb�wysokiego�momentu

Narzędzie�to�może�pracować�w�„trybie�wysokiej�pręd-
kości”�oraz�w�„trybie�wysokiego�momentu”.�Narzędzie�
zmienia�automatycznie�tryb�pracy�w�zależności�od�jego�
obciążenia.�Włączenie�się�wskaźnika�trybu�podczas�
pracy�oznacza,�że�narzędzie�pracuje�w�trybie�wyso-
kiego momentu.

Funkcja�zapobiegająca�
przypadkowemu�uruchomieniu
Nawet�jeśli�akumulator�zostanie�włożony�do�narzędzia�
przy�przełączniku�suwakowym�ustawionym�w�pozycji�„I�
(wł.)”,,�narzędzie�nie�uruchomi�się.
Aby�uruchomić�narzędzie,�należy�przesunąć�prze-
łącznik�suwakowy�do�pozycji�„O�(wył.)”,�a�następnie�z�
powrotem�do�pozycji�„I�(wł.)”.
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Funkcja elektronicznej regulacji 
momentu�obrotowego
Układ�elektroniczny�narzędzia�wykrywa�sytuacje,�które�
grożą�wygięciem�ściernicy�lub�osprzętu.�W�przypadku�
wykrycia�takiej�sytuacji�narzędzie�automatycznie�wyłą-
cza�się,�aby�nie�dopuścić�do�dalszego�obracania�się�
wrzeciona�(nie�zapobiega�to�odrzutowi).
Aby�uruchomić�z�powrotem�narzędzie,�należy�najpierw�
je�wyłączyć,�usunąć�przyczynę�nagłego�spadku�prędko-
ści�obrotowej,�a�następnie�włączyć�narzędzie.

Funkcja�łagodnego�rozruchu
Funkcja�łagodnego�rozruchu�niweluje�występowanie�
wstrząsu�przy�rozruchu.

Hamulec�elektryczny
Tylko dla modelu DGA413/DGA414/DGA463/
DGA464/DGA513/DGA514
Hamulec�elektryczny�zostaje�włączony�po�wyłączeniu�
narzędzia.
Hamulec�nie�zadziała,�gdy�zasilanie�zostanie�odłą-
czone,�np.�po�przypadkowym�wyjęciu�akumulatora,�przy�
przełączniku�znajdującym�się�w�położeniu�włączenia.

MONTAŻ
PRZESTROGA: Przed�przystąpieniem�do�regu-

lacji�lub�przeglądu�narzędzia�upewnić�się,�że�jest�
ono�wyłączone,�a�akumulator�został�wyjęty.

Zakładanie�uchwytu�bocznego�
(rękojeści)

PRZESTROGA: Przed�uruchomieniem�należy�
zawsze�sprawdzić,�czy�uchwyt�boczny�jest�dobrze�
zamontowany.

Uchwyt�boczny�należy�dobrze�przykręcić�w�odpowied-
nim�miejscu�narzędzia,�jak�pokazano�na�rysunku.
►�Rys.8

Zakładanie�lub�zdejmowanie�osłony�
ściernicy�(ściernicy�z�obniżonym�
środkiem,�ściernicy�lamelkowej,�
ściernicy�elastycznej,�drucianej�
szczotki�tarczowej�/�ściernicy�tnącej,�
tarczy�diamentowej)

OSTRZEŻENIE: W�przypadku�używania�ścier-
nicy�z�obniżonym�środkiem,�ściernicy�lamelko-
wej,�ściernicy�elastycznej�lub�drucianej�szczotki�
tarczowej�osłonę�ściernicy�należy�zamontować�na�
narzędziu�w�taki�sposób,�aby�jej�zamknięta�część�
była�zawsze�zwrócona�w�stronę�operatora.

OSTRZEŻENIE: W�przypadku�używania�
ściernicy�tnącej�/�tarczy�diamentowej�należy�uży-
wać�wyłącznie�specjalnej�osłony�przeznaczonej�
do�tego�typu�ściernic.
(W�niektórych�krajach�europejskich�w�przypadku�sto-
sowania�tarczy�diamentowej�można�używać�zwykłej�
osłony.�Należy�przestrzegać�przepisów�obowiązują-
cych�w�danym�kraju).

Narzędzie�z�osłoną�ściernicy�
wyposażoną�w�śrubę�
zabezpieczającą
Zamontować�osłonę�ściernicy,�tak�aby�występy�na�
kołnierzu�osłony�ściernicy�pokrywały�się�z�wycięciami�w�
obudowie�łożyska.�Następnie�obrócić�osłonę�ściernicy�
o�taki�kąt,�aby�zapewniała�bezpieczeństwo�operatora�
podczas�pracy.�Pamiętać�o�mocnym�dokręceniu�śruby.
Aby�zdjąć�osłonę�ściernicy,�należy�wykonać�czynności�
procedury�zamontowania�w�odwrotnej�kolejności.
►�Rys.9:    1.�Osłona�ściernicy�2.�Obudowa�łożyska�

3.�Śruba

Narzędzie�z�osłoną�ściernicy�
wyposażoną�w�dźwignię�zaciskową
Poluzować�śrubę,�a�następnie�pociągnąć�dźwignię�w�
kierunku�wskazywanym�strzałką.�Zamontować�osłonę�
ściernicy,�tak�aby�występy�na�kołnierzu�osłony�ścier-
nicy�pokrywały�się�z�wycięciami�w�obudowie�łożyska.�
Następnie�obrócić�osłonę�ściernicy�o�taki�kąt,�aby�
zapewniała�bezpieczeństwo�operatora�podczas�pracy.
►�Rys.10:    1.�Osłona�ściernicy�2.�Obudowa�łożyska�

3.�Śruba�4.�Dźwignia
Pociągnąć�dźwignię�w�kierunku�wskazywanym�strzałką.�
Następnie�zablokować�osłonę�ściernicy�śrubą�mocu-
jącą.�Pamiętać�o�mocnym�dokręceniu�śruby.�Kąt�usta-
wienia�osłony�ściernicy�można�regulować�za�pomocą�
dźwigni.
►�Rys.11:    1.�Śruba�2.�Dźwignia
Aby�zdjąć�osłonę�ściernicy,�należy�wykonać�czynności�
procedury�zamontowania�w�odwrotnej�kolejności.
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Zakładanie�i�zdejmowanie�ściernicy�
z�obniżonym�środkiem�lub�ściernicy�
lamelkowej

Akcesoria opcjonalne

OSTRZEŻENIE: W�przypadku�używania�
ściernicy�z�obniżonym�środkiem�lub�ściernicy�
lamelkowej�osłonę�ściernicy�należy�zamontować�
na�narzędziu�w�taki�sposób,�aby�jej�zamknięta�
część�była�zawsze�zwrócona�w�stronę�operatora.

PRZESTROGA: Upewnić�się,�że�część�mocu-
jąca�kołnierza�wewnętrznego�pasuje�idealnie�do�
wewnętrznej�średnicy�ściernicy�z�obniżonym�
środkiem�/�ściernicy�lamelkowej.�Założenie�koł-
nierza�wewnętrznego�po�niewłaściwej�stronie�może�
spowodować�wystąpienie�niebezpiecznych�wibracji.

Założyć�kołnierz�wewnętrzny�na�wrzeciono.
Upewnić�się,�że�część�kołnierza�wewnętrznego�z�wcię-
ciem�jest�dopasowana�do�prostej�części�na�spodzie�
wrzeciona.
Założyć�ściernicę�z�obniżonym�środkiem�/�ściernicę�
lamelkową�na�kołnierzu�wewnętrznym�i�nakręcić�
nakrętką�zabezpieczającą�na�wrzeciono.
►�Rys.12:    1.�Nakrętka�zabezpieczająca�2.�Ściernica�

z�obniżonym�środkiem�3.�Kołnierz�
wewnętrzny�4.�Część�mocowania

W�celu�dokręcenia�nakrętki�zabezpieczającej�należy�
mocno�docisnąć�blokadę�wałka,�aby�unieruchomić�
wrzeciono,�a�następne�mocno�dokręcić�w�prawo�
nakrętkę�zabezpieczającą�kluczem.
►�Rys.13:    1.�Klucz�do�nakrętki�zabezpieczającej�

2.�Blokada�wałka
Aby�zdjąć�ściernicę,�należy�wykonać�czynności�proce-
dury�zamontowania�w�odwrotnej�kolejności.

Zakładanie�lub�zdejmowanie�
ściernicy�elastycznej

Akcesoria opcjonalne

OSTRZEŻENIE: W�przypadku�zamontowania�
na�narzędziu�ściernicy�elastycznej�należy�zawsze�
używać�dostarczonej�osłony.�Ściernica�może�się�
rozpaść�podczas�użytkowania,�zaś�osłona�ogranicza�
ryzyko�obrażeń�ciała.
►�Rys.14:    1.�Nakrętka�zabezpieczająca�2.�Ściernica�

elastyczna�3.�Tarcza�oporowa�4.�Kołnierz�
wewnętrzny

Należy�przestrzegać�instrukcji�dotyczących�ściernicy�
z�obniżonym�środkiem,�pamiętając�również�o�umiesz-
czeniu�na�ściernicy�tarczy�oporowej.�Patrz�zamawianie�
zestawu�na�stronie�z�osprzętem�w�niniejszej�instrukcji.

Zakładanie�lub�zdejmowanie�
krążków�ściernych

Akcesoria opcjonalne
WSKAZÓWKA:�Należy�używać�wyłącznie�osprzętu�
do�szli𿿿erek�określonego�w�niniejszej�instrukcji.�
Osprzęt�ten�należy�nabyć�oddzielnie.

Model�o�średnicy�100�mm�(4″)
►�Rys.15:    1.�Nakrętka�zabezpieczająca�krążek�

ścierny�2.�Krążek�ścierny�3.�Gumowy�talerz�
szli𿿿erski�4.�Kołnierz�wewnętrzny

1.� Założyć�kołnierz�wewnętrzny�na�wrzeciono.
2.� Zamontować�gumowy�talerz�szli𿿿erski�na�
wrzecionie.
3.� Umieścić�krążek�na�gumowym�talerzu�szli𿿿erskim�
i�nakręcić�nakrętkę�zabezpieczającą�krążek�ścierny�na�
wrzeciono.
4.� Unieruchomić�wrzeciono�za�pomocą�blokady�
wałka�i�mocno�dokręcić�nakrętkę�zabezpieczającą�
krążek�ścierny�w�prawą�stronę�kluczem�do�nakrętek�
zabezpieczających.
Aby�zdjąć�krążek�ścierny,�należy�wykonać�czynności�
procedury�zamontowania�w�odwrotnej�kolejności.

Model�o�średnicy�115�mm�(4�-�1/2″)�/�
125�mm�(5″)
►�Rys.16:    1.�Nakrętka�zabezpieczająca�krążek�

ścierny�2.�Krążek�ścierny�3.�Gumowy�talerz�
szli𿿿erski

1.� Zamontować�gumowy�talerz�szli𿿿erski�na�
wrzecionie.
2.� Umieścić�krążek�na�gumowym�talerzu�szli𿿿erskim�
i�nakręcić�nakrętkę�zabezpieczającą�krążek�ścierny�na�
wrzeciono.
3.� Unieruchomić�wrzeciono�za�pomocą�blokady�
wałka�i�mocno�dokręcić�nakrętkę�zabezpieczającą�
krążek�ścierny�w�prawą�stronę�kluczem�do�nakrętek�
zabezpieczających.
Aby�zdjąć�krążek�ścierny,�należy�wykonać�czynności�
procedury�zamontowania�w�odwrotnej�kolejności.

Podłączenie�odkurzacza
Akcesoria opcjonalne

OSTRZEŻENIE: Nigdy�nie�odciągać�odkurza-
czem�opiłków�metalu�powstałych�na�skutek�szlifo-
wania/cięcia.�Opiłki�metali�wytworzone�w�ten�sposób�
są�rozgrzane�do�tak�wysokiej�temperatury,�że�może�
dojść�do�zapalenia�pyłu�i�𿿿ltra�wewnątrz�odkurzacza.

W�celu�uniknięcia�rozprzestrzeniania�się�pyłu�podczas�
cięcia�betonowych�elementów�należy�używać�osłony�
pochłaniającej�pył�oraz�odkurzacza.
Informacje�na�temat�zakładania�i�sposobu�użytkowania�
osłony�pochłaniającej�pył�można�znaleźć�w�instrukcji�
obsługi�osłony.
►�Rys.17:    1.�Osłona�pochłaniająca�pył�2.�Wąż�

odkurzacza
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OBSŁUGA
OSTRZEŻENIE: W�żadnym�wypadku�nie�

należy�dociskać�narzędzia�podczas�pracy. Sam 
ciężar�narzędzia�zapewnia�wystarczający�nacisk.�
Stosowanie�siły�i�nadmiernego�docisku�może�dopro-
wadzić�do�niebezpiecznego�pęknięcia�ściernicy.

OSTRZEŻENIE: Jeśli�podczas�szlifo-
wania�narzędzie�upadnie,�ściernicę�należy�
BEZWZGLĘDNIE�wymienić.

OSTRZEŻENIE: NIE�WOLNO�w�żadnym�
wypadku�uderzać�tarczą�ani�ściernicą�w�obra-
biany�element.

OSTRZEŻENIE: Unikać�podskakiwania�i�
zaczepiania�się�ściernicy,�zwłaszcza�podczas�
obróbki�narożników,�ostrych�krawędzi�itp.�Może�
to�doprowadzić�do�utraty�kontroli�i�do�wystąpienia�
odrzutu.

OSTRZEŻENIE: NIE�WOLNO�używać�narzę-
dzia�z�tarczami�do�cięcia�drewna�ani�innymi�
tarczami�tnącymi.�Używanie�tego�typu�tarcz�w�
szli𿿿erce�prowadzi�często�do�wystąpienia�odrzutu�i�
utraty�kontroli�nad�narzędziem,�a�w�konsekwencji�do�
obrażeń�ciała.

PRZESTROGA: Nie�wolno�włączać�narzędzia,�
gdy�dotyka�ono�obrabianego�elementu,�gdyż�
może�to�spowodować�obrażenia�ciała�u�operatora.

PRZESTROGA: Podczas�pracy�należy�zawsze�
nosić�okulary�ochronne�lub�osłonę�twarzy.

PRZESTROGA: Po�zakończeniu�pracy�należy�
zawsze�wyłączyć�narzędzie,�a�przed�jego�odło-
żeniem�odczekać,�aż�ściernica�całkowicie�się�
zatrzyma.

PRZESTROGA: Narzędzie�należy�ZAWSZE�
mocno�trzymać�z�jedną�ręką�na�obudowie,�a�drugą�
na�uchwycie�bocznym�(uchwyt).

Szlifowanie�ściernicą�i�krążkiem�
ściernym
►�Rys.18

Włączyć�narzędzie,�a�następnie�przyłożyć�ściernicę�lub�
krążek�ścierny�do�obrabianego�elementu.
Na�ogół�krawędź�ściernicy�lub�krążka�ściernego�
należy�trzymać�pod�kątem�około�15�stopni�względem�
powierzchni�obrabianego�elementu.
Podczas�docierania�nowej�ściernicy�nie�należy�prowa-
dzić�szli𿿿erki�w�kierunku�do�przodu,�ponieważ�ściernica�
może�się�wcinać�w�obrabiany�element.�Gdy�krawędź�
ściernicy�zostanie�zaokrąglona�w�wyniku�użytkowania,�
ściernicę�można�prowadzić�zarówno�w�kierunku�do�
przodu,�jak�i�do�tyłu.

Praca�z�użyciem�ściernicy�tnącej�/�
tarczy�diamentowej

Akcesoria opcjonalne

OSTRZEŻENIE: W�przypadku�używania�
ściernicy�tnącej�/�tarczy�diamentowej�należy�uży-
wać�wyłącznie�specjalnej�osłony�przeznaczonej�
do�tego�typu�ściernic.
(W�niektórych�krajach�europejskich�w�przypadku�sto-
sowania�tarczy�diamentowej�można�używać�zwykłej�
osłony.�Należy�przestrzegać�przepisów�obowiązują-
cych�w�danym�kraju).

OSTRZEŻENIE: Ściernicy�tnącej�NIE�WOLNO�
używać�do�szlifowania�bocznego.

OSTRZEŻENIE: Nie�wolno�doprowadzać�do�
zakleszczania�się�ściernicy�ani�wywierać�nadmier-
nego�nacisku.�Unikać�cięć�o�zbyt�dużej�głębokości. 
Przeciążenie�ściernicy�zwiększa�obciążenie�i�podatność�
ściernicy�na�skręcanie�i�zakleszczanie�w�miejscu�cięcia,�
a�także�prawdopodobieństwo�odrzutu�lub�pęknięcia�
tarczy.�Może�również�dojść�do�przegrzania�silnika.

OSTRZEŻENIE: Nie�wolno�rozpoczynać�
operacji�cięcia,�gdy�tarcza�znajduje�się�w�prze-
cinanym�elemencie.�Należy�poczekać,�aż�ścier-
nica�uzyska�pełną�prędkość�i�dopiero�wówczas�
ostrożnie�wprowadzić�ją�do�nacięcia,�przesuwając�
narzędzie�do�przodu�po�powierzchni�przecina-
nego elementu.�Jeśli�elektronarzędzie�zostanie�
uruchomione,�gdy�ściernica�znajduje�się�w�przeci-
nanym�elemencie,�ściernica�może�się�zakleszczyć,�
wędrować�po�materiale�lub�może�wystąpić�odrzut.

OSTRZEŻENIE: Podczas�operacji�cięcia�
nie�wolno�zmieniać�kąta�prowadzenia�ściernicy. 
Wywieranie�bocznego�nacisku�na�ściernicę�tnącą�(jak�
to�ma�miejsce�w�przypadku�szlifowania)�spowoduje�
pęknięcie�i�rozpadnięcie�się�ściernicy,�powodując�
poważne�obrażenia�ciała.

OSTRZEŻENIE: Tarczę�diamentową�należy�
prowadzić�prostopadle�do�ciętego�materiału.
►�Rys.19:    1.�Nakrętka�zabezpieczająca�2.�Ściernica�

tnąca�/�tarcza�diamentowa�3.�Kołnierz�
wewnętrzny�4.�Osłona�ściernicy�tnącej�/�
tarczy�diamentowej

W�celu�założenia�należy�postępować�zgodnie�z�instruk-
cjami�dotyczącymi�ściernicy�z�obniżonym�środkiem.
Orientacja�nakrętki�zabezpieczającej�i�kołnierza�
wewnętrznego�zależą�od�typu�i�grubości�ściernicy.
Patrz�następne�rysunki.

Model�o�średnicy�100�mm�(4″)
W�przypadku�montażu�ściernicy�tnącej:
►�Rys.20:    1.�Nakrętka�zabezpieczająca�2.�Ściernica�

tnąca�(cieńsza�niż�4�mm�(5/32″))�
3.�Ściernica�tnąca�(4�mm�(5/32″)�lub�grub-
sza)�4.�Kołnierz�wewnętrzny

W�przypadku�montażu�tarczy�diamentowej:
►�Rys.21:    1.�Nakrętka�zabezpieczająca�2.�Tarcza�

diamentowa�(cieńsza�niż�4�mm�(5/32″))�
3.�Tarcza�diamentowa�(4�mm�(5/32″)�lub�
grubsza)�4.�Kołnierz�wewnętrzny
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Model�o�średnicy�115�mm�(4�-�1/2″)�/�
125�mm�(5″)
W�przypadku�montażu�ściernicy�tnącej:
►�Rys.22:    1.�Nakrętka�zabezpieczająca�2.�Ściernica�

tnąca�(cieńsza�niż�4�mm�(5/32″))�
3.�Ściernica�tnąca�(4�mm�(5/32″)�lub�grub-
sza)�4.�Kołnierz�wewnętrzny

W�przypadku�montażu�tarczy�diamentowej:
►�Rys.23:    1.�Nakrętka�zabezpieczająca�2.�Tarcza�

diamentowa�(cieńsza�niż�4�mm�(5/32″))�
3.�Tarcza�diamentowa�(4�mm�(5/32″)�lub�
grubsza)�4.�Kołnierz�wewnętrzny

Praca�z�użyciem�drucianej�szczotki�
garnkowej

Akcesoria opcjonalne

PRZESTROGA: Sprawdzić�działanie�szczotki,�
uruchamiając�narzędzie�bez�obciążenia�po�upew-
nieniu�się,�że�przed�szczotką�ani�w�płaszczyźnie�
jej�obrotu�nikogo�nie�ma.

PRZESTROGA: Nie�wolno�używać�szczotki,�
która�jest�uszkodzona�lub�niewyważona.�Używanie�
uszkodzonej�szczotki�mogłoby�zwiększyć�ryzyko�
odniesienia�obrażeń�w�kontakcie�z�połamanymi�dru-
tami�szczotki.
►�Rys.24:    1.�Druciana�szczotka�garnkowa

Wyjąć�akumulator�z�narzędzia�i�ustawić�je�do�góry�
nogami,�aby�uzyskać�dostęp�do�wrzeciona.
Zdjąć�ewentualny�osprzęt�z�wrzeciona.�Nakręcić�dru-
cianą�szczotkę�garnkową�na�wrzeciono�i�dokręcić�dołą-
czonym�kluczem.

UWAGA: Unikać�przykładania�zbyt�dużego�doci-
sku,�który�powoduje�nadmierne�wyginanie�drutów�
podczas�używania�szczotki.�Może�to�doprowadzić�
do�przedwczesnego�zużycia�szczotki.

Praca�z�użyciem�drucianej�szczotki�
tarczowej

Akcesoria opcjonalne

PRZESTROGA: Sprawdzić�działanie�drucianej�
szczotki�tarczowej,�uruchamiając�narzędzie�bez�
obciążenia�po�uprzednim�upewnieniu�się,�że�
przed�drucianą�szczotką�tarczową�ani�w�płasz-
czyźnie�jej�obrotu�nikogo�nie�ma.

PRZESTROGA: Nie�wolno�używać�drucianej�
szczotki�tarczowej,�która�jest�uszkodzona�lub�
niewyważona.�Używanie�uszkodzonej�drucianej�
szczotki�tarczowej�mogłoby�zwiększyć�ryzyko�odnie-
sienia�obrażeń�w�kontakcie�z�połamanymi�drutami�
szczotki.

PRZESTROGA: ZAWSZE�należy�stosować�
osłonę�drucianej�szczotki�tarczowej,�upewniając�
się,�że�jej�średnica�mieści�się�w�osłonie.�Ściernica�
może�się�rozpaść�podczas�użytkowania,�zaś�osłona�
ogranicza�ryzyko�obrażeń�ciała.

►�Rys.25:    1.�Druciana�szczotka�tarczowa

Wyjąć�akumulator�z�narzędzia�i�ustawić�je�do�góry�
nogami,�aby�uzyskać�dostęp�do�wrzeciona.
Zdjąć�ewentualny�osprzęt�z�wrzeciona.�Nakręcić�drucianą�
szczotkę�tarczową�na�wrzeciono�i�dokręcić�za�pomocą�kluczy.

UWAGA: Unikać�przykładania�zbyt�dużego�docisku,�
który�powoduje�nadmierne�wyginanie�drutów�pod-
czas�używania�drucianej�szczotki�tarczowej.�Może�to�
doprowadzić�do�przedwczesnego�zużycia�szczotki.

FUNKCJA AKTYWACJI 
BEZPRZEWODOWEJ
Wyłącznie�model�DGA412/DGA414/DGA462/
DGA464/DGA512/DGA514

Co�umożliwia�funkcja�aktywacji�
bezprzewodowej
Funkcja�aktywacji�bezprzewodowej�pozwala�na�czystą�
i�komfortową�prace.�Poprzez�podłączenie�do�narzędzia�
obsługiwanego�odkurzacza�można�automatycznie�
uruchomić�odkurzacz,�który�będzie�włączał�się�wraz�z�
przełącznikiem�z�narzędzia.
►�Rys.26

Aby�użyć�funkcji�aktywacji�bezprzewodowej,�należy�
przygotować�następujące�elementy:
•� Złącze�bezprzewodowe
•� Odkurzacz,�który�obsługuje�funkcję�aktywacji�

bezprzewodowej
Następujące�informacje�dotyczą�ustawienia�funkcji�aktywacji�
bezprzewodowej.�Aby�dowiedzieć�się�więcej�na�temat�szcze-
gółowych�procedur,�należy�zapoznać�się�z�każdą�sekcją.
1.� Instalacja�złącza�bezprzewodowego
2.� Rejestracja�narzędzia�w�celu�używania�
odkurzacza
3.� Uruchamianie�funkcji�aktywacji�bezprzewodowej

Instalacja�złącza�bezprzewodowego

PRZESTROGA: Podczas�montażu�złącza�bez-
przewodowego�umieścić�narzędzie�na�płaskiej�i�
stabilnej�powierzchni.

UWAGA: Przed�rozpoczęciem�montażu�złącza�
bezprzewodowego�oczyścić�narzędzie�z�pyłu�i�
zabrudzeń.�Pył�lub�zabrudzenia�mogą�spowodować�
usterkę�w�przypadku�przedostania�się�do�gniazda�
złącza�bezprzewodowego.
UWAGA: Aby�zapobiec�usterce�spowodowanej�
przez�ładunek�elektrostatyczny,�dotknąć�materiału�
odprowadzającego�wyładowania�elektrosta-
tyczne,�takiego�jak�metalowa�część�narzędzia,�
przed�podniesieniem�złącza�bezprzewodowego.
UWAGA: Podczas�montażu�złącza�bezprzewodo-
wego�należy�zawsze�upewnić�się,�że�złącze�bez-
przewodowe�zostanie�włożone�w�odpowiednim�
kierunku,�a�pokrywa�całkowicie�zamknięta.
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1.� Otworzyć�pokrywę�na�narzędziu�tak,�jak�pokazano�
na�lustracji.
►�Rys.27:    1.�Pokrywa

2.� Włożyć�złącze�bezprzewodowe�do�gniazda,�a�
następnie�zamknąć�pokrywę.
Podczas�wkładania�złącza�bezprzewodowego�wyrów-
nać�wypusty�z�wgłębieniami�w�gnieździe.
►�Rys.28:    1.�Złącze�bezprzewodowe�2.�Występ�

3.�Pokrywa�4.�Wgłębienie

Podczas�wyjmowanie�złącza�bezprzewodowego�powoli�
otworzyć�pokrywę.�Zaczepy�na�tylnej�części�pokrywy�
podniosą�złącze�bezprzewodowe�podczas�zdejmowa-
nia�pokrywy.
►�Rys.29:    1.�Złącze�bezprzewodowe�2.�Zaczep�

3.�Pokrywa
Po�demontażu�złącza�bezprzewodowego�umieścić�je�w�
dołączonej�obudowie�lub�antystatycznym�pojemniku.

UWAGA: Należy�zawsze�korzystać�z�zaczepów�na�
tylnej�części�pokrywy�podczas�demontażu�złącza�
bezprzewodowego.�Jeśli�zaczepy�nie�chwycą�złą-
cza�bezprzewodowego,�należy�całkowicie�zamknąć�
pokrywę�i�powoli�otworzyć�ją�ponownie.

Rejestracja�narzędzia�w�celu�
używania�odkurzacza

WSKAZÓWKA:�Odkurzacz�𿿿rmy�Makita�obsługujący�
funkcję�aktywacji�bezprzewodowej�jest�wymagany�do�
rejestracji�narzędzia.
WSKAZÓWKA:�Zakończyć�montaż�złącza�bezprze-
wodowego�w�narzędziu�przed�rozpoczęciem�rejestra-
cji�narzędzia.
WSKAZÓWKA:�Podczas�rejestracji�narzędzia�nie�
naciskać�spustu�przełącznika�ani�przycisku�zasilania�
na�odkurzaczu.
WSKAZÓWKA:�Należy�również�zapoznać�się�z�
instrukcją�obsługi�odkurzacza.

Jeśli�odkurzacz�ma�zostać�aktywowany�wraz�z�prze-
łącznikiem�narzędzia,�należy�najpierw�zakończyć�reje-
strację�narzędzia.
1.� Zamontować�akumulatory�w�odkurzaczu�i�
narzędziu.
2.� Ustawić�przełącznik�gotowości�na�odkurzaczu�w�
położeniu�„AUTO”.
►�Rys.30:    1.�Przełącznik�gotowości

3.� Nacisnąć�i�przytrzymać�przez�3�sekundy�przy-
cisk�aktywacji�bezprzewodowej�na�odkurzaczu,�aż�do�
momentu,�w�którym�kontrolka�aktywacji�bezprzewo-
dowej�zacznie�migać�na�zielono.�Następnie�nacisnąć�
przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�na�narzędziu�w�taki�
sam�sposób.
►�Rys.31:    1.�Przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�

2.�Kontrolka�aktywacji�bezprzewodowej

Jeśli�odkurzacz�i�narzędzie�zostały�pomyślnie�sparo-
wane,�kontrolki�aktywacji�bezprzewodowej�będą�migać�
na�zielono�przez�2�sekundy,�a�następnie�zaczną�migać�
na niebiesko.

WSKAZÓWKA:�Kontrolki�aktywacji�bezprzewodo-
wej�przestaną�migać�na�zielono�po�20�sekundach.�
Nacisnąć�przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�na�
narzędziu,�gdy�funkcja�aktywacji�bezprzewodowej�
na�odkurzaczu�miga.�Jeśli�kontrolka�aktywacji�bez-
przewodowej�nie�miga�na�zielono,�nacisnąć�na�krótko�
przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�i�przytrzymać�go�
ponownie.
WSKAZÓWKA:�Podczas�przeprowadzania�rejestracji�
dwóch�lub�więcej�narzędzi�do�jednego�odkurzacza�
należy�zakończyć�rejestrację�danego�narzędzia�w�
odpowiedniej�kolejności.

Uruchamianie�funkcji�aktywacji�
bezprzewodowej

WSKAZÓWKA:�Zakończyć�rejestrację�narzędzia�do�
odkurzacza�przed�aktywacją�bezprzewodową.
WSKAZÓWKA:�Należy�również�zapoznać�się�z�
instrukcją�obsługi�odkurzacza.

Po�zarejestrowaniu�narzędzia�do�odkurzacza,�urządze-
nie�to�będzie�automatycznie�działać�wraz�z�przełączni-
kiem�narzędzia.
1.� Zamontować�złącze�bezprzewodowe�w�narzędziu.
2.� Podłączyć�wąż�odkurzacza�do�narzędzia.
►�Rys.32

3.� Ustawić�przełącznik�gotowości�na�odkurzaczu�w�
położeniu�„AUTO”.
►�Rys.33:    1.�Przełącznik�gotowości

4.� Krótko�nacisnąć�przycisk�aktywacji�bezprzewodo-
wej�na�narzędziu.�Kontrolka�aktywacji�bezprzewodowej�
będzie�migać�na�niebiesko.
►�Rys.34:    1.�Przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�

2.�Kontrolka�aktywacji�bezprzewodowej

5.� Nacisnąć�spust�przełącznika�narzędzia.�
Sprawdzić,�czy�odkurzacz�pracuje,�gdy�spust�przełącz-
nika�jest�naciśnięty.
Aby�wstrzymać�funkcję�aktywacji�bezprzewodowej�
odkurzacza,�nacisnąć�przycisk�aktywacji�bezprzewodo-
wej�na�narzędziu.

WSKAZÓWKA:�Kontrolka�aktywacji�bezprzewodo-
wej�na�narzędziu�przestanie�migać�na�niebiesko�w�
przypadku�bezczynności�przez�2�godziny.�W�takim�
przypadku�należy�ustawić�przełącznik�gotowości�na�
odkurzaczu�w�położeniu�„AUTO”�i�ponownie�nacisnąć�
przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�na�narzędziu.
WSKAZÓWKA:�Odkurzacz�uruchomi/wyłączy�się�
z�opóźnieniem.�W�przypadku�wykrycia�działania�
przełącznika�narzędzia�przez�odkurzacz�występuje�
opóźnienie.
WSKAZÓWKA:�Zasięg�łączności�złącza�bezprzewo-
dowego�może�się�różnić�w�zależności�od�lokalizacji�i�
warunków�otoczenia.
WSKAZÓWKA:�W�przypadku�zarejestrowania�dwóch�
lub�więcej�narzędzi�do�jednego�odkurzacza,�urządze-
nie�może�uruchomić�się,�nawet�jeśli�spust�przełącz-
nika�nie�zostanie�naciśnięty,�ponieważ�inny�użytkow-
nik�korzysta�z�funkcji�aktywacji�bezprzewodowej.
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Opis�stanu�kontrolki�aktywacji�bezprzewodowej
►�Rys.35:    1.�Kontrolka�aktywacji�bezprzewodowej

Kontrolka�aktywacji�bezprzewodowej�przedstawia�stan�funkcji�aktywacji�bezprzewodowej.�Aby�dowiedzieć�się�więcej�
na�temat�znaczenia�stanu�kontrolki,�należy�zapoznać�się�z�poniższą�tabelą.

Stan Kontrolka�aktywacji�bezprzewodowej Opis

Kolor  
Wł.

 
Miga

Czas 
trwania

Czuwanie Niebieska 2�godziny Aktywacja�bezprzewodowa�odkurzacza�jest�dostępna.�Kontrolka�
wyłączy�się�automatycznie�w�przypadku�bezczynności�przez�2�
godziny.

Gdy�narzę-
dzie�jest�
urucho-
mione.

Aktywacja�bezprzewodowa�odkurzacza�jest�dostępna,�a�narzę-
dzie�uruchomione.

Rejestracja�
narzędzia

Zielona 20 sekund Gotowość�do�rejestracji�narzędzia.�Oczekiwanie�na�zarejestrowa-
nie�przez�odkurzacz.

2 sekund Rejestracja�narzędzia�została�zakończona.�Kontrolka�aktywacji�
bezprzewodowej�zacznie�migać�na�niebiesko.

Anulowanie 
rejestracji�
narzędzia

Czerwona 20 sekund Gotowość�do�anulowania�rejestracji�narzędzia.�Oczekiwanie�na�
anulowanie�przez�odkurzacz.

2 sekund Anulowanie�rejestracji�narzędzia�zostało�zakończone.�Kontrolka�
aktywacji�bezprzewodowej�zacznie�migać�na�niebiesko.

Inne Czerwona 3 sekund Zasilanie�jest�dostarczane�do�złącza�bezprzewodowego,�a�funk-
cja�aktywacji�bezprzewodowej�uruchamiana.

Wył. - - Aktywacja�bezprzewodowa�odkurzacza�została�zatrzymana.

Anulowanie�rejestracji�narzędzia�do�
odkurzacza
Podczas�anulowania�rejestracji�narzędzia�do�odkurza-
cza�należy�wykonać�następującą�procedurę.
1.� Zamontować�akumulatory�w�odkurzaczu�i�
narzędziu.
2.� Ustawić�przełącznik�gotowości�na�odkurzaczu�w�
położeniu�„AUTO”.
►�Rys.36:    1.�Przełącznik�gotowości

3.� Nacisnąć�i�przytrzymać�przez�6�sekund�przycisk�
aktywacji�bezprzewodowej�na�odkurzaczu.�Kontrolka�
aktywacji�bezprzewodowej�miga�na�zielono,�a�później�
na�czerwono.�Następnie�nacisnąć�przycisk�aktywacji�
bezprzewodowej�na�narzędziu�w�taki�sam�sposób.
►�Rys.37:    1.�Przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�

2.�Kontrolka�aktywacji�bezprzewodowej

Jeśli�anulowanie�zostanie�zakończone�pomyślnie,�
kontrolki�aktywacji�bezprzewodowej�będą�migać�na�
zielono�przez�2�sekundy,�a�następnie�zaczną�migać�na�
niebiesko.

WSKAZÓWKA:�Kontrolki�aktywacji�bezprzewodowej�
przestaną�migać�na�czerwono�po�20�sekundach.�
Nacisnąć�przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�na�
narzędziu,�gdy�funkcja�aktywacji�bezprzewodowej�na�
odkurzaczu�miga.�Jeśli�kontrolka�aktywacji�bezprze-
wodowej�nie�miga�na�czerwono,�nacisnąć�na�krótko�
przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�i�przytrzymać�go�
ponownie.
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Rozwiązywanie�problemów�związanych�z�funkcją�aktywacji�bezprzewodowej
Przed�oddaniem�urządzenia�do�naprawy�należy�najpierw�przeprowadzić�samodzielną�kontrolę.�W�razie�napotka-
nia�problemu,�który�nie�został�wyjaśniony�w�instrukcji,�nie�należy�próbować�demontować�urządzenia�we�własnym�
zakresie.�Należy�natomiast�zlecić�naprawę�w�autoryzowanym�punkcie�serwisowym�𿿿rmy�Makita;�zawsze�z�użyciem�
oryginalnych�części�zamiennych�Makita.

Nieprawidłowe�działanie Prawdopodobna�przyczyna�(usterka) Rozwiązanie

Kontrolka�aktywacji�bezprzewodowej�
nie�świeci/miga.

Złącze�bezprzewodowe�nie�zostało�
zamontowane�w�narzędziu. 
Złącze�bezprzewodowe�zostało�niepo-
prawnie�zamontowane�w�narzędziu.

Należy�poprawnie�zamontować�złącze�
bezprzewodowe.

Zacisk�złącza�bezprzewodowego�i/lub�
gniazdo�jest�zabrudzone.

Delikatnie�zetrzeć�pył�i�zabrudzenia�z�zacisku�złącza�
bezprzewodowego�i�oczyścić�gniazdo.

Przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�na�
narzędziu�nie�został�naciśnięty.

Krótko�nacisnąć�przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�
na�narzędziu.

Przełącznik�gotowości�na�odkurzaczu�
nie�znajduje�się�w�położeniu�„AUTO”.

Ustawić�przełącznik�gotowości�na�odkurzaczu�w�
położeniu�„AUTO”.

Brak�zasilania Podłączyć�narzędzia�i�odkurzacz�do�zasilania.

Nie�można�pomyślnie�zakończyć�
rejestracji�narzędzia/anulowania�
rejestracji�narzędzia.

Złącze�bezprzewodowe�nie�zostało�
zamontowane�w�narzędziu. 
Złącze�bezprzewodowe�zostało�niepo-
prawnie�zamontowane�w�narzędziu.

Należy�poprawnie�zamontować�złącze�
bezprzewodowe.

Zacisk�złącza�bezprzewodowego�i/lub�
gniazdo�jest�zabrudzone.

Delikatnie�zetrzeć�pył�i�zabrudzenia�z�zacisku�złącza�
bezprzewodowego�i�oczyścić�gniazdo.

Przełącznik�gotowości�na�odkurzaczu�
nie�znajduje�się�w�położeniu�„AUTO”.

Ustawić�przełącznik�gotowości�na�odkurzaczu�w�
położeniu�„AUTO”.

Brak�zasilania Podłączyć�narzędzia�i�odkurzacz�do�zasilania.

Nieprawidłowe�działanie Krótko�nacisnąć�przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�
i�ponownie�wykonać�procedurę�rejestracji�narzę-
dzia/anulowania�rejestracji�narzędzia.

Narzędzie�i�odkurzacz�znajdują�się�w�
zbyt�dużej�odległości�od�siebie�(poza�
zasięgiem�łączności).

Zbliżyć�narzędzie�i�odkurzacz�do�siebie.�
Maksymalny�zasięg�łączności�wynosi�około�10�m,�
lecz�może�się�różnić�w�zależności�od�panujących�
warunków.

Przed�zakończeniem�rejestracji�narzę-
dzia/anulowania; 
–�spust�przełącznika�jest�naciśnięty�lub;� 
–�przycisk�zasilania�na�odkurzaczu�
znajduje�się�w�położeniu�włączenia.

Krótko�nacisnąć�przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�
i�ponownie�wykonać�procedurę�rejestracji�narzę-
dzia/anulowania�rejestracji�narzędzia.

Procedury�rejestracji�narzędzia�doty-
czące�narzędzia�lub�odkurzacza�nie�
zostały�zakończone.

Wykonać�jednocześnie�procedury�związane�z�reje-
stracją�narzędzia�dotyczące�narzędzia�i�odkurzacza.

Zakłócenia�radiowe�spowodowane�
przez�inne�urządzenia,�które�generują�
fale�radiowe�o�wysokiej�częstotliwości.

Trzymać�narzędzie�i�odkurzacz�z�dala�od�urządzeń,�
takich�jak�urządzenia�Wi-Fi�i�kuchenki�mikrofalowe.
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Nieprawidłowe�działanie Prawdopodobna�przyczyna�(usterka) Rozwiązanie

Odkurzacz�nie�działa�wraz�z�prze-
łącznikiem�narzędzia.

Złącze�bezprzewodowe�nie�zostało�
zamontowane�w�narzędziu. 
Złącze�bezprzewodowe�zostało�niepo-
prawnie�zamontowane�w�narzędziu.

Należy�poprawnie�zamontować�złącze�
bezprzewodowe.

Zacisk�złącza�bezprzewodowego�i/lub�
gniazdo�jest�zabrudzone.

Delikatnie�zetrzeć�pył�i�zabrudzenia�z�zacisku�złącza�
bezprzewodowego�i�oczyścić�gniazdo.

Przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�na�
narzędziu�nie�został�naciśnięty.

Krótko�nacisnąć�przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�
i�upewnić�się,�że�kontrolka�aktywacji�bezprzewodo-
wej�miga�na�niebiesko.

Przełącznik�gotowości�na�odkurzaczu�
nie�znajduje�się�w�położeniu�„AUTO”.

Ustawić�przełącznik�gotowości�na�odkurzaczu�w�
położeniu�„AUTO”.

Zarejestrowano�ponad�10�narzędzi�do�
odkurzacza.

Ponownie�wykonać�rejestrację�narzędzia. 
W�przypadku�zarejestrowania�ponad�10�narzędzi�do�
odkurzacza�narzędzie�zarejestrowane�najwcześniej�
zostanie�automatycznie�anulowane.

Odkurzacz�usunął�wszystkie�rejestracje�
narzędzi.

Ponownie�wykonać�rejestrację�narzędzia.

Brak�zasilania Podłączyć�narzędzia�i�odkurzacz�do�zasilania.

Narzędzie�i�odkurzacz�znajdują�się�w�
zbyt�dużej�odległości�od�siebie�(poza�
zasięgiem�łączności).

Zbliżyć�narzędzie�i�odkurzacz�do�siebie.�
Maksymalny�zasięg�łączności�wynosi�około�10�m,�
lecz�może�się�różnić�w�zależności�od�panujących�
warunków.

Zakłócenia�radiowe�spowodowane�
przez�inne�urządzenia,�które�generują�
fale�radiowe�o�wysokiej�częstotliwości.

Trzymać�narzędzie�i�odkurzacz�z�dala�od�urządzeń,�
takich�jak�urządzenia�Wi-Fi�i�kuchenki�mikrofalowe.

Odkurzacz�pracuje,�gdy�spust�
przełącznika�narzędzia�nie�jest�
naciśnięty.

Inny�użytkownicy�korzystają�z�funkcji�
aktywacji�bezprzewodowej�przy�użyciu�
narzędzi.

Ustawić�przycisk�aktywacji�bezprzewodowej�innych�
narzędzi�w�położeniu�wyłączenia�lub�anulować�
rejestrację�innych�narzędzi.

KONSERWACJA
PRZESTROGA: Przed�przystąpieniem�do�prze-

glądu�narzędzia�lub�jego�konserwacji�upewnić�się,�
że�jest�ono�wyłączone,�a�akumulator�wyjęty.

UWAGA: Nie�stosować�benzyny,�rozpuszczalni-
ków,�alkoholu�itp.�środków.�Mogą�one�powodo-
wać�odbarwienia,�odkształcenia�lub�pęknięcia.

Czyszczenie�otworów�
wentylacyjnych
Narzędzie�i�jego�otwory�wentylacyjne�muszą�być�
utrzymywane�w�czystości.�Otwory�wentylacyjne�należy�
czyścić�w�regularnych�odstępach�czasu�i�za�każdym�
razem,�gdy�zostaną�zatkane.
►�Rys.38:    1.�Wylot�powietrza�2.�Wlot�powietrza
Zdjąć�osłonę�przeciwpyłową�z�otworu�wentylacyjnego�
i�oczyścić�ją�w�celu�zapewnienia�płynnej�cyrkulacji�
powietrza.
►�Rys.39:    1.�Osłona�przeciwpyłowa

UWAGA: Gdy�osłona�przeciwpyłowa�jest�zatkana�
przez�pył�lub�ciała�obce,�należy�ją�oczyścić. 
Kontynuowanie�pracy�z�zatkaną�osłoną�przeciwpy-
łową�spowoduje�uszkodzenie�narzędzia.
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AKCESORIA OPCJONALNE
PRZESTROGA: Zaleca�się�stosowanie�wymienionych�akcesoriów�i�przystawek�razem�z�narzędziem�

Makita�opisanym�w�niniejszej�instrukcji.�Stosowanie�innych�akcesoriów�lub�przystawek�może�być�przyczyną�
obrażeń�ciała.�Akcesoria�lub�przystawki�należy�wykorzystywać�tylko�zgodnie�z�ich�przeznaczeniem.

W�razie�potrzeby�wszelkiej�pomocy�i�szczegółowych�informacji�na�temat�niniejszych�akcesoriów�udzielą�Państwu�
lokalne�punkty�serwisowe�Makita.
•� Oryginalny�akumulator�i�ładowarka�𿿿rmy�Makita
•� Moduł�bezprzewodowy�(dotyczy�modeli�z�funkcją�aktywacji�bezprzewodowej)
►�Rys.40

- Model�100�mm�(4″) Model�115�mm�(4�-�1/2″) Model�125�mm�(5″)

1 Uchwyt�36

2 Osłona�ściernicy�(do�ściernicy�szli𿿿erskiej)

3 Kołnierz�wewnętrzny

4 Ściernica�z�obniżonym�środkiem�/�ściernica�lamelkowa

5 Nakrętka�zabezpieczająca

6 Tarcza�oporowa

7 Ściernica�elastyczna

8 Kołnierz�wewnętrzny�i�gumowy�
talerz�szli𿿿erski�76

Gumowy�talerz�szli𿿿erski�100 Gumowy�talerz�szli𿿿erski�115

9 Krążek�ścierny

10 Nakrętka�zabezpieczająca�krążek�ścierny

11 Druciana�szczotka�tarczowa

12 Druciana�szczotka�garnkowa

13 Osłona�ściernicy�(do�ściernicy�tnącej)�*1

14 Ściernica�tnąca�/�tarcza�diamentowa

15 Osłona�pochłaniająca�pył

- Klucz�do�nakrętki�zabezpieczającej

WSKAZÓWKA:�*1�W�niektórych�krajach�europejskich�podczas�używania�tarczy�diamentowej�można�stosować�
zwykłą�osłonę�zamiast�osłony�specjalnej�zakrywającej�obie�strony�ściernicy.�Należy�przestrzegać�przepisów�obowią-
zujących�w�danym�kraju.

WSKAZÓWKA:�Niektóre�pozycje�znajdujące�się�na�liście�mogą�być�dołączone�do�pakietu�narzędziowego�jako�
akcesoria�standardowe.�Mogą�to�być�różne�pozycje,�w�zależności�od�kraju.
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